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Uzitoéné rady predtym, ako zacnete:

1. Odporu€ame vam, aby ste si na chvilu nasli ¢as na precitanie tohto
letaku a potom postupovalipodla inStrukcii krok za krokom.

2. Ak budete postupovat’ podfa inStrukcii, konecny vysledok bude stat' za
usilie.

3. Nevyhadzujte ziadne obaly, kym sa neuijistite, ze mate vSetky Casti a
vSetky kovania.

4. Montaz produktu by mala prebiehat na koberci.

5. Aby ste zabezpecili lahSiu montaz, dérazne odporu¢ame, aby vSetky
montazne prvky boli na zac&iatku pritiahnuté len mierne. Po dokon&eni
montaze je potrebné prvky dotiahnut ¢o najviac (s citom).

6. Odporu¢ame pravidelnu kontrolu vSetkych montaznych bodov. Uistite
sa, ze su plne pritiahnuté.

7. Drobé diely drzte mimo dosahu deti.

8. Nepouzivajte iné nastroje, nez su odporucane.

9. Prosime, nepouzivajte nahradné diely. Pouzivajte iba doplnkoveé alebo
nahradné diely dodané vyrobcom.

10. Pravidelne kontrolujte v8etky skrutky a skrutky, aby ste sa uistili, Ze sa
neuvolnili.

11. Zasuvky v posteliach su uréené na ukladanie fahkych predmetov, ako
su vankus$e, prikryvky apostelna bielizefi. Snazte sa vyhnut ukladaniu
tazSich predmetov, ako su knihy alebo hracky.

CC———®

Budete potrebovat krizovy
skrutkovac.

Na montéz postielky su
potrebné 2 osoby.

Priblizny ¢as montaze
produktu.

Uchovaijte tento navod na
buduce pouzitie.

Nezahadzujte obaly, kym
neoverite, Ze mate vSetky Casti
a kovania.

Helpful advise before you begin:

1. We suggest you spend a short time reading through this leaflet

and then follow the simple step by step instructions.

2. If you follow the instructions carefully the end result should be

worth the effort.

3. Do not discard any of the packaging until you have checked that you
have all the parts and the pack of fittings

4. Assemble this product on a carpet.

5. To ensure an easier assembly, we strongly advise that all fittings are
only finger tightened during initial assembly. Only upon

completion of the assembly should all fixing points be fully

tightened.

6. We recommend a periodic check on all fixing points to make

sure they remain fully tightened.

7. Keep glue and fittings out of children’s reach.

8. Do not use any other tools other than those recommended to

build this product.

9. Please do not use substitute parts. Use only additional or
replacement parts supplied by supplier

10. Check all bolts, screws and legs regularly to make sure they haven’t
loosened and tighten all joins of your furniture or bedstead after 6
months.

11. Storage Drawers in Bedsteads are designed to carry lightweight
items such as Pillows, duvets and linen. Please try to avoid storing
heavier items such as books or toys.

CC——®

You will require a cross
head screwdriver

2 x people recommended to
assemble this product

Approximate time to
assemble this product

Retain these instructions
for future reference

Do not discard any of the
packaging until you have
checked that you have all the
parts and the pack of fxings.



No. Size Pcs. Package
1 960x775 2 1/3
2 2000x95 2 2/3
3 2000x62 2 2/3
4 995x25 6 2/3
5 895x25 2 2/3
6 895x53 1 3/3
7 970x230 2 3/3
8 740x170 4 3/3
9 890x170 2 3/3
10 888x762 2 1/3
11 300x40 1 3/3
12 977x62 2 2/3
13 1900x95 2 2/3
14 960x375 2 1/3
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Moznost Zltnutia bielej povrchovej upravy. Drevo je prirodny produkt, jehoz Zilovanie, Struktura a farba
podliehaju kolisaniu v désledku rastu, lokality a klimy. Casom sa navy$e odtiefi farby dreveného
povrchu meni pod vplyvom svetla a tepla. Tento prirodny proces starnutia ovplyviuje vSetky typy
dreva v mens$ej alebo vacsej miere.

Drevo nie je odolné voci svetlu. Pésobenie sineCného svetla, ako aj rozptylené denné svetlo vo vnutri
miestnosti, prispieva najviac k zmene farby.

Miera zmeny odtiefia farby zavisi nielen od uplynutého €asu, ale aj od umiestnenia nabytku.
Neviditelné Casti ako napriklad ramy, dno zasuviek, dosky podporujuce ram atd., nie su

mafované tak ako zvySok postele.

Vsetky skrutky a vkruty prosim vkrucajte opatrne a pomaly, aby ste predisli praskaniu.
NESKRUTKUJTE kovania blizko hran! (TO SA TYKA HLAVNE ZASUVIEK).

POZOR! Produkt méze po zostaveni vyvijat zapach az 72 hodin.

There is a possibility of yellowing of the coating of white coloured beds.

Wood is a natural product, whose natural grain, texture and colour are subject to fluctuations
associated with growth, location and climate. Moreover, hue of the wood surface varies over time as a
result of light and heat.

This natural process of aging is subject to greater or lesser extent on all types of wood. Wood is not
resistant to light. Sunlight as well as diffused light inside the room contribute the most to colour
change. The degree of changes to the shade depends not only on the passing of time, but also on
placement of the furniture.

Invisible elements such as slats, frame supporting the slats, bottoms of drawers, etc. are not painted
as the rest of the bed.

All bolts and screws are to be screwed gently and slowly to avoid damaging the panels by cracks.
Do not screw fittings close to the edges.

ATTENTION!

After assembling, please wipe the bed with a damp cloth. The product might give off a strong scent of
paint after assembling, usually up to

72hours.
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